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UK nuclear plans delayed until May
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Ministers have confirmed that the government’s plans for new nuclear power stations are to be delayed after a High Court judge last week ordered Tony Blair to rethink his flagship energy reform.

Alistair Darling, trade and industry secretary, told MPs on Thursday that the energy white paper, which had been planned for the end of March, was now likely to be published in early May, though it could come out earlier. It would at the same time ssue a new consultation document “endeavouring to meet the court’s requirements”.

Confirmation of the delay followed an embarrassing setback for the prime minister in the High Court. Ruling on a legal challenge by Greenpeace, the environmental campaign group, Mr Justice Sullivan said that the original consultation conducted by the government before deciding to replace Britain’s ageing fleet of nuclear reactors had been “misleading”, “seriously flawed” and “procedurally unfair”.

The judge said it had contained no information of substance on two critical issues: the economics of building nuclear plants and the disposal of waste. All the information of any substance on those issues had emerged after the consultation period had concluded, he said.
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TRADUÇÃO LIVRE

UK nuclear plans delayed until May

Ministers have confirmed that the government’s plans for new nuclear power stations are to be delayed after a High Court judge last week ordered Tony Blair to rethink his flagship energy reform.

Ministros confirmaram que os planos do governo para uma nova estão de poder nuclear estão sendo adiados após a Corte Alta julgar na semana passada e ordenar a Tony Blair para repensar sua bandeira de reforma de energia.

Alistair Darling, trade and industry secretary, told MPs on Thursday that the energy white paper, which had been planned for the end of March, was now likely to be published in early May, though it could come out earlier. It would at the same time issue a new consultation document “endeavouring to meet the court’s requirements”.

Alistair Darling, secretário de comércio e indústria, disse na quinta-feira que o plano da energia, o qual foi planejado para o fim de março, é provável que seja publicado para próximo de Maio, ainda que ele possa vir mais cedo. Ele poderia ao mesmo tempo distribuir um novo documento de consulta “esforçando para reunir as ordens da corte”.

Confirmation of the delay followed an embarrassing setback for the prime minister in the High Court. Ruling on a legal challenge by Greenpeace, the environmental campaign group, Mr Justice Sullivan said that the original consultation conducted by the government before deciding to replace Britain’s ageing fleet of nuclear reactors had been “misleading”, “seriously flawed” and “procedurally unfair”.

A confirmação do atraso seguido de um embaraçoso recuo para o primeiro ministro na Alta Corte. A decisão sobre uma questão legal do Greenpeace, o grupo de campanha pelo meio ambiente, o Senhor Justice Sullivan que a consulta original conduzida pelo governo decidindo por substituir a antiga frota de reatores nucleares foi “corrompida”, “seriamente defeituosa”, e “procedimentalmente incorreta”.

The judge said it had contained no information of substance on two critical issues: the economics of building nuclear plants and the disposal of waste. All the information of any substance on those issues had emerged after the consultation period had concluded, he said.

O juiz disse que ela não contém informação suficiente em duas frentes críticas: as econômicas da construção da usina nuclear e a disposição do lixo. Todas as informações de qualquer substância sobre aqueles pontos emergiram após a conclusão do período de consulta, ele disse.
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